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FORWARD 

Some of t h e  g l o r y  o f  t h e  P h i l i p p i n e s  lies i n  t h e  b e a u t i f u l  
v a r i e t y  of people  and languages w i t h i n  i t s  c o a s t s .  It i s  t o  
t h e  g r e a t  c r e d i t  of t h e  n a t i o n a l  l e a d e r s h i p  over  t h e  yea r s  t h a t  
no a t tempt  has  been made t o  d e s t r o y  t h i s  n a t i o n a l  h e r i t a g e .  
The g o a l  has  been i n s t e a d  t o  p re se rve  i t s  i n t e g r i t y  and d i g n i t y  
whi le  b u i l d i n g  on t h i s  S t rong  foundat ion  a l a s t i n g  s u p e r s t r u c t -  
u r e  o f  n a a i o n a l  language and c u l t u r e .  - 

The p resen t  book is  one of  many designed f o r  t h i s  purpose. 
It recogn izes  t h e  pedagogical  importance o f  d i v i d i n g  l i t e r a c y  
and second language l e a r n i n g  i n t o  two s t e p s - - l i t e r a c y  be ing  t h e  
first.  When a s t u d e n t  h a s  l ea rned  t o  read  t h e  language h e  
unders tands  best, t h e  r e s u l t i n g  s a t i s f a c t i o n  i n  h i s  accomplish- 
ment g i v e s  t h e  d r i v e  and confidence he  needs t o  l e a r n  t h e  
n a t i o n a l  language. H i s  a b i l i t y  t o  r ead ,  fur thermore,  i s  t h e  
i n d i s p e n s a b l e  t o o l  f o r  t h e  s t u d y  t h i s  program w i l l  r e q u i r e .  

The Department of Educat ion and Cu l tu re  of  t h e  P h i l i p p i n e s  
i s  proud t o  p r e s e n t  t h i s  l a t e s t  volume i n  a nationwide s e r i e s  
designed t o  t e a c h  t h e  n a t i o n a l  language through l i t e r a c y  I n  
t h e  vernaculars .  It w i l l  s t r e n g t h e n  both t h e  p a r t s  of  t h e  
n a t i o n  and t h e  whole. 

J U A N  L. MANUEL 
S e c r e t a r y  



PREFACE 

The purpose of t h i s  book i s  t o  he lp  speakere o f  Southern 
Yalinga communicate with speakers o f  P i l ip ino ,  Ilocano, and 
Fnglish.  

Commonly used expressions a r e  g iven i n  t he  four languages. 
"'hey a r e  grouped by t o p i c s  but  a r e  not dialogues.  Trans la t ions  
z r e  not l i t e r a l ,  but a r e  designed t o  express  each phrase i n  a 
way t h a t  is  na tu r a l  t o  the  language and c u l t u r e  i n  quest ion.  

The phrases were compiled with t he  a s s i s t ance  of members 
)f t he  Summer I n s t i t u t e  o f  L ingu i s t i c s  during a Writing Work- 
.:hop held I n  Bagabag, Nueva Vizcaya, during November-December, 
,976. 

Specia l  thanks a r e  extended t o  M r .  Rodolfo Barlaan and 
C. Perry Macabuhay f o r  providing t he  P i l i p ino  vers ions  and t o  
'Uss Helen Madrid and Mrs. P a t r i c i a  Macabuhay for  t h e  Ilocano. 
2 1 1  a r e  f i e l d  workers of t h e  T rans l a to r s  Committee of t h e  
'hi l ippines.  

Bruce & Jud i th  Grayden 

Summer I n s t i t u t e  of 
L ingu i s t i c s  



L i s t a n  na Mafasa 

1. Ta Charan 
2. Ta Foroy 
3. Mamfaruy Maukud 
4. Kanayun Mausar w l  Ukud 
5. Mipangkop t a  Taku 
6. Mipangkop t a  Famllya 
7. Man-aama 
8. Taku 
9. Mampaakas 

10. Long-ag 
11. Man-ug-ugkud 
12. Mansurat 
13. Oan 
14. Maan 
15. Mangnglna ya Man-ingina 
16. Faat 
17. Apnon 
18. Tarun 
19. Mipangkop t a  Siyudad 
20. Ta Uswilaan 
21. ~y-ayam 
22. Man-aachap 
23. Uras 
24. Arkaw ya Lafl 
25. Tlmpu 
26. Fllang 
27. pilak 





Ta Charan 

Ta Foro y 

Mamfaruy Maukud 

Kanayun Mauear wi Ukud 



.: .. . Narpuwam? 

r!. Umayam? 
:i. Aschi. 
1 ~ .  Inyh ad ikawyu. 

?a Foroy 

! . Taku. 
. Wayyu. 
, . Lumnbayu. 

I .  Umunah. 
Yj. Lumayawh. 
6 .  Intau. 

1 .  Naggappuam? 
2.  Papanam? 

3.  Idlay. 
4 .  Mapanak Idlay aYanYo. 

3 .  Umuli kayo. 
Sumrek kayo. 

4 .  mn-unaakon . 
5 .  Pgawldakon. 
6 .  Intayon. 



Sa daan: 

1. Saan kayo nanggaling. 

2. Saan kayo pupunta. 
3. Dlyan lang. 

4, Pupunta ako sa lnyo. 

Sa bahay: 

1. Tao pol 

2. Kayo pala ,  
3. Unakyat kayo. 

~ u l o y  po kayo. 

4, Mauuna na ako sa inyo. 

5. Uuwl na ako. 

6. Tayo na. 

1. Where a r e  you coming from? 
2. Where a r e  you going? 

3.  I am going the re .  
, ( I  am jus t  walking. ) 

4. I am going t o  your place. 

1. Hello. 
( c a l l  when approaching house) 

2. You come. 

3. Come on up. 
Come ins ide .  

4. 1111 go ahead. 
( s a l d  when leaving)  

5. I lm golng home. 
6. Let's go now, 



1 .  Mamfarun anhnu. 

2 .  Mamfarun I l l y u .  
3. Plb ad  asna. Mamfaru 

koy I l l .  
4 .  Mamfaru lyuutum. 
5 .  Mamplyan Innantau. 
6 .  Naralng-ay manglnglls. 
7 .  Igratuwb s i a ?  

5 .  Foon ph kinakarh. 

1 .  Nagpintas t i  anakyon. 
Nakaluklukmegt 

2.  Napintas t i ,  lugaryo. 
3. Kayatko d l toy  t a  natalna. 

5 .  Nagimae t i  kinnan tayo .  
6.  Naglalngka nga a g i n g l i s .  
7 .  Mabalin nga l i t ra tuen  

kayo? 
8.  Despensarem ta diak 

I nggagara . 
9.  Agyamanak. 



1. Maganda ang iyong anak. 
Napakalusog. 

2. Magandang t l r a h a n  ang lyong 
lugar  . 

3. Gusto ko r l t o .  Tahlmlk na 
lugar  . 

4. Mahueay kang magluto. 

5. Napakaearap ng pagkalnglyon. 

6. Mahusay kang magsal l ta  ng 
Ingles .  

7. Maaarl ba k i t ang  kunan ng 
larawan. 

8. Ipagpaumanhln po nlnyo, hind1 
ko po slnasadya. 

Your c h i l d  Is beau t i fu l .  
So healthy. 

Your p lace  Is a n ice  place 
t o  l i v e .  
I l i k e  It here; I t ' s  a 
peaceful  place.  
You a r e  a good cook. 

That meal was de l lc lous .  

You a r e  an  expert  a t  speaking 
English. 

May I t ake  your p i c t u r e ?  

Sorry,  It waenlt  I n t e n t i o n a l .  

9. Salamat po. Thank you. 



. .anayun Mausar w l  Ukud 

1. Maid akamb. ,  Taw-an. 1. Mak ammo. 
2. Fay-am., Achi f a l l .  2. Bay-amon. 
3. Insikunnu. 3. Adda kenka. 
4. Saon na mangwa., Oyyob. 4. Siakton. 

5. Inyh t a  sana. 5. Mapanakon. 
6. Waynu. 6. Umayka man di toy .  
7. Umlyallh 'Coke'. 7. Ikkannak man It1 coke. 
8. Ib-atnun onob. 8. Ilukatmo man t a  ridaw. 
9 .  Iyonobnun t a m .  9. Irikepmo t a  tawa. 

.O. Awn1 yan h a i t  . 10. Mabilt laeng. 
-1. F'urnanh. 11. Makikuyugka kanlak. 
12. Slnun furunnu? 12. Aslno dayta kadduam? 
13. Akammum na mayor ad asch l?  13. Am-ammom t i  mayor t i  

dayta a lugar? 
L4. Akammb na fosarna. 14. Ammok no makltak. 
L5. Slnun ngachanna? 15.  Pnla t l  naganna? 



Hindi ko alam. 1. 

Bayaan mo na. 2 .  

Bahala  kayo. 3. 
Ako na. 4. 
Aalis na ako. 5. 
Halika r i t o .  6 .  
Dalhan mo ako ng 'coke1.  7 .  
Buksan mo ang p i n t o .  8.. 
Isara mo ang b in tana .  9 .  
Sandal1 lang. 10. 

I d o n ' t  know. 

Never mind. 

It '8 up t o  you. 

I ' l l  do it. 
1'11 be going now. 

Come he re .  

Br ing me a Coke. 

Open t h e  door. 

Close  t h e  window. 

P l ease  w a i t  a moment. 
Sumama kayo sa akin' .  11. Come wi th  m e .  

Sino ang kasama mo? 12. Who i s  your companion? 

Kilala mo ba ang a l k a l d e  sa 13. Do you know t h e  mayor of 
l u g a r  na iyon? t h a t  p lace?  

Kilala ko s i y a  s a  mukha. 14.  I know him by s i g h t .  
Ano ang pangalan niya? 15. What i s  hls name? 



16. Nallwath. 

17.  Achl pu maawatan. 
18. s i nu  na? 
19. Slnu nat?  
20. Slnun anchl? 
21. Sinun nglnlaple  e lna t?  
22. Maanu? 

S i  nu? 
Ngln-uwa? 

23. Ummako? 
Tamako? 
In-lnona? 

24. Tamako?, Tamako achl?  
25. Isaradnu ad., Slnu chi?  
26. F'urnanA ud? 
27. Awad sllsllyum? 

16.  m a k  malaglpen., 
Nallpatakon. 

17. m a k  maawat an. 
18. Anla daytoy? 
19.  Anla dayta? 
20. Anla daydlay? 
21 .. Akln l a p i s  dayta? 
22. Kanno? 

Aslno? 
Akinkukua? 

23. Adlnno? 
Apay? 
Ka sano? 

24. Apay nga saan. 
25. Pangngaaslm t a  ulltemman. 
26. Maballn nga kuyugennak? 
27. Adda slnsllyom? 
28. Slge. Agapapuraak 

ngamln. 



-6. Hindi ko matandaan. 16. 
Nakalimutan ko na. 

-7 .  Hindi ko maunawaan. 17 
-8. ano l t o ?  18. 
-9,  Ano lyan?  19 
2 0 .  Ano lyon? 20. 
2 1 .  Kanlnong lapis iyzn? 21. 
' 2 .  Kallan? 22. 

Slno? 
Kanlno? 

13. Saan? 
Bakl t?  
Papaano? 

24. B a k l t  h l n d l ?  
25. P a k l u l l t  mo nga ang lyong 2 5  

s l n n b i ?  
i6. Maaarl bang sanaha3 mo ako? 26. 
27. May barya  k a  ba? 
23. Nagmamadall akol 

I don ' t  remember., I have 
f o r g o t t e n .  
I do not  underetand.  
What I s  t h i s ?  
What Is  t h a t ?  
What Is t h a t  yonder? 
Whose p e n c i l  i s  t h a t ?  
When? 
Who? 
Whose? 
Where? 
Why? 
How? 
Why not?  
P l ease  r e p e a t  what you s a i d .  

Would you p l e a s e  accompany me? 
D3 you have small change? 
I ' m  I n  a hur ry .  





Mlpangkop ta Taku 

Mlpangkop ta Famllya 

Man-aama 

Taku 



Mlpangkop ta Taku 

1. Sinun sikuchi illm? 

2. Sinun ikawnu ta sana? 

3. Sinun narpuwam ta sana? 

4. Sinun ifakam?, Sinun 
maeapurnu? 

5. Ummaliyh fumusita. 

7. 00, chummatongh ad 
karabyan wi narpud Baguio. 

1. Taga-ano ka a sigud? 

3. Naggappuam ltan? 
4. Ania tl maballn nga 

rnalpaayko kenka? 

5. Agpassiarak laeng. 
6. Kasangsangpetmo? 
7. Wen, kaeangaangpetko 

laeng id1 kalman a naggapu 
ldlay Baguio. ' 



1. Taga saan po ba kayong 
t a l a g a ?  

2.  Saan kayo naka t i r a  ngayon? 

3. Saan kayo ga l ing  ngayon? 
4.  Ano ang maipaglilingkod ko 

sa inyo. 
5. Dumadalaw lang ako. 
6. Kararat ing mo lang ba? 
7. 00, k a r a r a t i n g  ko lang 

kahapon mula sa Baguio. 

1. Where a r e  you from o r i g i n a l l y ?  

2. Where a r e  you s t ay ing  now? 
3 .  Where d id  you j u s t  come from? 
4. What can I do f o r  you? 

5. I j u s t  came t o  v i s i t .  
6. Have you j u s t  a r r ived?  
7. Yes, I came j u s t  yesterday 

from Baguio. 



liipangkop t a  Famllya 

1. Awad h amam? 

2. 00, won natoy & l n a  t a  
tawon. 

3 .  Am-an- ayuy rnanauaunud? 
4. Warman1 w l  mansueunud. 
5. Slan panguru? 
6. Foon, saon na uchlchl .  
7. Am-an na tawonnu? 

1. Slb lb lag  pay laeng d a g l t l  
nagannak kenka? 

2. S lb lb lag  pay laeng n l  
Tatang, ngem n l  Nanang 
ket  natay Id1  napalabas 
a tawen. 

3 .  Mano kayo nga agkakabsat? 
4. Walo kaml amln. 
5. Slka t i  inauna? 
6. Saan, s l a k  t i  lnaudl.  
7. Mano ti  tawenmo? 

8. Awad aeawam? 8. Adda asawamon? 

9. Awad anhnu? 9. Adda annakmon? 

10. 00, llman anhu. 10.  Wen, adda l i m n .  
1.1. Chuway f u f a l  ya turuy larai. 11. Dua t i  babbal ken t a l l o  

t i  l a l l a k l .  



1. Buhay p a  ba  ang t a t a y  mo? 
2. 00, per0  ang nanay ko a y  

namatay noong i s a n g  taon.  
3. I l a n  kayong magkakapatid? 

4. Walo kaming magkakapatid. 

5. Kayo ba ang panganay? 
6. Hindi, ako ang bunso. 
7. I l a n  taon  na kayo? 
8. May aeawa ba kayo? 
9. May mga anak na ba  kayo? 

10. 00. rnayroon na akong limang 
anak . 

11. Dalawang babae a t  t a t l o n g  
l a l a k l  . 

1. Is your f a t h e r  s t i l l  l i v i n g ?  
2. Yes, bu t  my mother d i e d  last  

year .  
3. How many b r o t h e r s  and sisters 

do you have? 
4. There a r e  e i g h t  c h i l d r e n  i n  

ou r  family .  
5. Are you t h e  e l d e s t ?  
6. No, I am t h e  youngest. 
7. How o l d  a r e  you? 

8. Do you have a wife? 
9. Do you have c h i l d r e n ?  

10. Yes, I have f i v e  ch i ld ren .  

11. Two a r e  g i r l s  and t h r e e  a r e  
boys. 



ama 
i n a  
anh 
a& 
asawa 
8SaWa 

pangis ,  f a ru  
ar-arom 
sunud 

uchlchi  
panguru 

apu 
apu . . 

maon,  inaon 
amunao n 
apingsan 

a d  
l n a  
anak 
anak 
asawa 
asawa 
balo 

ama 
l n a  
anak 
anak 
asawa 
asawa 
balo 

k a a y a k a y a t  nobya 
kab s&' kapat id  

ub-ubing bunso 
In-inauna panganay 

 PO nuno 
hpoko ape 
u l i t e g , i k i t , a n t i  t i y u h i n , t i y a h i n  
kaanakan pamangkin 
k a s i n s i n  plnsan 

f a t h e r  
mother 
o f f  a p r i  ng 
son, daughter 
husband 
wife 
widower, widow 
f lancee 
b ro the r ,  
s i s t e r  
youngest 
o l d e s t  
grandparent 
grandchild 
uncle ,  aunt 
nephew, niece 
f i r s t  cousin 



atukanga 
sunuchon 
sunuchon 
manukang 

aagki  
Taku 
aumil i  
f urun 
aPusur 
taku 
larai  
f uf a1 
anh 
f a f a r u  

f af arasang 

narmarong-ag, 
madmad-an 

katugangan 

kayong 
iPag 
manugang 

kabagyan 

k a i l i a n  

g a w m  
kabusor 
t a o  
l a l a k i  . 
babai 
ubing 
bar0 ' 

balasang 

l a l l akay ,  
babbaket 

b i  yanan 
bayaw 

hipag 
manugang 

( mga ) kamag-anak 

kababayan 
kaibigan 
kaaway 
t a o  
l a l a k i  
babae 
b a t  a 
b i n a t a  

dalaga 

matandang 
l a l a k i  , babae 

parent-in-law 
brother-in-law 
s is te r - in- law 
son, daughter- 

in- l a w  
r e l a t i v e ( s )  

t ownmat e 
f r i e n d  
enemy 
person 
male 
female 
c h i l d  
young man 

(unmar r i ed )  
young woman 

( unmarried) 
old man, woman 





Mampaakaa 

Long-ag 



Mampaakas 

1. Lawlng na l ' lnana. 
2. Nasaki t .  
3. Ing-a t a  chuktur.  
4. Slnun awachan na chuktur?  
5. I sun  na llnam? 
6. Man-anungur na urh .  
7. Nan-utah t a  la f l .  
8. Maar-allmuchongh ya 

napanatingh.  
9. Namanaryah n ln .  

10. Inchlksunb sla. 

1. Mad1 t i  r i k r l k n a e n a .  
2. Masaklt.  
3. Agpakitaka It1 doktor .  
4. Ayan t i  doktor?  
5. Anla t i  r lkr lknaem? 
6. Nasakit  t i  ulok.  
7. Nagsarwaak I d 1  r a b l l .  
8. Maululawak ken 

aggurgur lgorak.  
9 .  Addan sa malar lak .  

10. Ind lks ionan  daka. 

11. Tumarom na annay akas 11. Tomarem daytoy agas kada 
minamatb. tumenga ti aldaw. 



1. ' Masama ang kanyang 1. He doesn ' t  f e e i  w e l l .  
pakiramdam. 

2. S iya  a y  may s a k i t .  2. He i s  s i c k .  

3. Pm.~unta ka  , sa mapggagamot . 3.  Go t o  t h e  doc to r .  

4. Saan ako t a tawag  ng 
rnanggagamot . 4.  Where can  I f i n d  a doc to r?  

5. Ano ang iyong nararamdaman? 5. T e l l  me how you f e e l .  

6.  Masaliit ang a k i n g  u l o .  6. I have a headache. 

7. Nagsuka ako kagabi .  7. I vomited las t  n i g h t .  

8. Nahih i lo  ako a t  c a y  l a g n a t .  8. I f e e l  d i z z y  ar.d have a 
f e v e r .  

9. May malaria y a t a  ako. 9 .  I t h i n k  I have mala r ia .  
10. I i n i k s i y u n a n  k i t e .  10. I ~1111 g i v e  you a s h o t .  

11. Inumin ninyo ang gamot na 11. Take t h i s  medicine eve ry  
i t o  t u w i ~  t a n g h a i i .  day  a t  noon. 



LC. ng-ag 

t>-ray,  lma 
0,- hog 

11-ng-ag 

ti-ng-ar 

s m g l  

f i r-uung 

lynga 

s : u 

a; a 

f 8-,sar 
k; mma t 
ck.apan 

1 , -hay 

P h  

a,:;par, lma 

t a k k l a g  

l i kud  

bag1 

t u l a n g  

t imld 

barukong 

lapayag 
s l k o  

mata 
rupa  

ram y 

saka 

mug1 ng 

buok 

lma 
PUS0 

tumeng 

b l s l g  

l l k o d  

katawan 

bu t  o 

baba 

d l b d l b  

t a l n g a  

s l k o  

mata 
mukha 

d a l l r l  

paa  

noo 

buhok 

kama y 

pus0 

tuhod 

arm 
back 

body 

bone 

c h i n  

c h e s t  

ear 

. elbow 

e ye 
f a c e  

f l n g e r  

f e e t  

forehead , 

h a i r  (head )  

hand 

h e a r t  

knee 



urpu 

chung-ug , 
f u t u y  

w t o y  
tupb, ngurub 
Llku 

f akang 
ongor 

af ara 
f uwang , 

fusug 
fafa 

kammat 
c h i l a  

dalem 
nglwat 
lmko 
t engnged 
agong 

paragpag 
abag3. 
t I yan 

h l t a  
'3 ln t l  

at  ay  
b l b i g  
kuko 
l eeg  
l l c n g  
tadyang 
ba l i l ta t  
t l y a n  

leg,  upper 
leg ,  lower 

l i v e r  
mouth 
n a i l  
neck 

nose 
r i b  
shoulder 
stomach 

nglpen nglp ln  t e e t h  
karabukob lalamunan t h r o a t  
tangan h l n l a l a k l  thumb 
tangan t i  saka d a l l r l  ng paa t o e  
d l l a  d l l a  tongue 







Akammum w i  manakarug? 
Maawath h a i t  won ach l  
pu maiyukud. 

Akamuh h a i t .  
Sinun t a  ukudyu? - 
Maawatam na i fakh? 
Foon maawati. ' 
Isaradnu ad. 

Iyommami man-ukud . 
9 .  Naraing-ay manginglis. 

LO. Foon h ustun pinag-ukud-u. 

1. Amom t i  agtagalog? 
2. Maawatak b a s s i t  ngem 

diak  ammo nga l sao .  
3 .  B a s s i t  lzeng ti maisaok. 
4. Ania t i  - it1 saoyo. 
5. Maawatam ti  ibagbagak? 
6. Diak maawatan. 

8. In-innayadem kadi  t i  
agsao. 

9. Naglalngka nga agsao 
t i  English. 

10. Saan nga kus to  t i  
panagsaok. 

11. Agad-adalak pay laeng 
nga agsao it1 Ilocano. 



1. Marunong ba kayong. magsallta 1. $ you know how t o  speak 
ng Tagalog? I l l p i n o ?  

2. Nauunawaan ko po ng kaunt l  2. I understand a l i t t l e  but  
ngunlt  hind1 ako I d o n ' t  know how t o  speak 
makapagsallta. It. 

3. Nakakapagsallta ako ng kaun t i .  3. I speak It a l i t t l e .  
4. Ano ang sa lnyong sallta? 4. How do you say - I n  

your language? 
5. Nauunawaan mo ba ang aklng 5. Do you understand what 

s lnasab l?  I am saying? 
6. Hindi ko po nauunawaan. 6. I d o n ' t  understand. 
7. P a k i u l l t  mo nga. 7. P lease  r epea t  t h a t .  
8. Magsallta kayo ng marahan. 8. Speak more slowly. 
9 .  Mahusay kayong magsallta ng 9 .  You speak English well .  

Ingles .  
10. Hindi maayos ang aklng 10. My speech i s  not 

p a g s a s a l l t a .  grannnatlcal. 
11. Nag-aaral pa lamang akong 11. I am s t i l l  learn ing  how 

magsal l ta  ng Ilokano. t o  speak Ilocano. 



1. Bansb ud ne. bblpennl alt? 

3. Masapur-un papll, lstam, 
ya lnvllop. 

4. Iyug-lsnun ngachannu ta 
anna. 

5..Awltom na annay s w a t  ad 
plslna. 

6. Ingin-ad B chuwh 
turuntansuwan h istam ya 
osh turumpusltaan. 

7. Slnun mantelegramaanni? 

1. Bulodekman ti penmo It1 
apagbllt . 

2. Agsuratakto ken nl 
Nanang . 

3 Masapulko It1 papel, 
selyo ken sobre. 

4. Isuratmo dltoy ti 
naganmo . 

5. Paklbusonmo daytoy 
suratko . 

6. Gumatangak man ti dua ' 
nga selyo nga sagklklnse 
ken maysa nga sag- 
sesenta. 

7. Ayan ti Pagtelegramaan 
dltoy? 



1. Tahlram nga PO ng 'ba l lpen '  
nlnyo sandal i .  

2. Magpapadala ako ng s u l a t  sa  
nanay ko . 

3. Kallangan ko ng papel,  selyo,  
a t  sobre. 

4. Lumagda kayo r l t o .  

5. Dalhln nlnyo ang s u l a t  na 
i t o  sa koreo. 

6. Pagbllhan mo ako ng dalawang 
selyong t ig -k lk inse  a t  i sang 
selyong t l g - s i s i s en t a .  

7. Saan kaml maaaring magpadala 
ng telegrams? 

. 
1. May I borrow your pen f o r  a 

moment? 
2. I w i l l  send a l e t t e r  t o  my 

mot he r .  
3 I need phper, stamps and a n  

envelope. 
4. Sign your name here. 
5. Take t h i s  l e t t e r  t o  t h e  pos t  

o f f i c e .  
6. S e l l  me two 15 centavo stamps 

and one 60 centavo stamp. 

7. Where can we send a telegram? 





Oan 



(an 

1 .  Nafit i lh ya nauwawh. 

$ 1 .  Mangantau. . . Mangan-a wot achia mafain. 

4. Mampiya tan nasichutan. 

I;. Uam. 
ti. Sach'l, nabeukh. 
7 .  Adchanh h inumb. 

1 .  Mabisinak ken maka- 
inumak. 

2 .  Mangan tayon. 
3.  Manganka a nalaing. 

Dika agbabain. 
4. Naimas ti sinda tayo 

ken medyo nagasang. 
5 .  Mangalaka pay. 
6.  Kuston. Nabsugakon. 
7 .  Makiinumak man bass i t .  



1. Pko ay  nagugutom a$ nauphaw. 

2. kumaln na tayo. 
- 

3 Kumaln kayong mabutl; huwag 
kayong mahlhlya. 

4. Masarap at  maanghang- 
anghang ang pagkalng i t o .  

5. .Kumuha pa kayo. 

6. Ayaw KO nay busog na ako. 
7. Pahlngl nga po ng lnumln. 

1. I am hungry and t h l r s t y .  

2. Let Is eat now. 

3. Eat well, d o n t ~ t  be shy. 

4. 1t's de l l c l ous  and a 
l i t t l e  peppery. 

5. Take some more. 
6. I can ' t ,  I ' m  f u l l .  

7. Give me.a d r ink  of water, 
please.. 



Mga Gulay 

"4at ipoy 
oarya 
pukod, f u t n o r  
pbur 
ngura y 
l'aratung 
r m y u  
r~ongngot 
I:aaw 
;.arung 
k a l l i k  
1-aya 
okra 
safuyas 
~ l r c h i  a 
  it chap 
s i c h u t  
'faf ungaw 
a r f  asa 
a t i l a  
kcamat i s 
h a a n  
,itis 
af ukachu 

p a r i a  
rabong 
sabunganay 
utong 
balatong 
repolyo 
kaho y 
mais 
ta rong 
bawang 
laya  
saluyot  
lasona 
g i s a n t e s  % 

petsay  
s i l l  
tabungaw 
karabasa 
kamot i 
kamat i s 

a t i s  
abocado 

ampalaya, 
labong 
Pus0 ng saging 
s i t a o ,  sitaw 
monggo, balatong 
r e p o l  yo 
kamoteng-kahoy 
ma1 a 
t a l o n g  
bawang 
luya 
okra 
s ibuyas 
s i t s a r o  
p e t  say 
a i l i n g  pula  
up0 
kalabasa 
kamoteng-baging 
kamat i s 

a t i s  
abokado 

ampalaya 
bamboo shoots  
banana blossom 
beans--long 
beam--mongo 
cabbage 
casaava 
corn 
eggplant 
g a r l i c  
g inger  
okra 
onion 
peas 
pechay 
red pepper 
squash--white 
squash--yellow 
sweet pota to  
tomato 

a t i s  
avocado 



f arat 
iyug 
marnusi iyug 
ka yaf a, ka yhi t 
charayap 
lamka 
mangka 
kayunan 
payat 
p i  yhan 
f a r u t  
i s tar  apar  
I scha  
f aka 
manh 
kawo ng 
f i l i S  
l a m 0  s 
kami t 
f o r b  
Man-ob-of o t  
kapi  
i t c h a  
k a t a s  
a s i n  . 
i n t i  

saba 
niog 
naganus a niog 
bayabas 
kalamandi 
anangka 
mangga 
s angki s 
papaya 
pinya 
lukban 
kaimito 

karne t i  baka 
karne t i  manok 
rasa 
pindang 
ikan,  lames 
pato 
karne t i  baboy 

kapi 
l t s a  
g a t  as 
a s i n  
asukar  

saging 
niyog 
buko, mura 
bayabas 
kalamansi 
: nangka 
mangga 
da langh i t a  . 
papaya 
pinya 
suha 
kaimito,  kaymito 

Karne 
karneng baka 
karneng manok 
alimasag 
daing 
1 sda 
karneng pa to  
karneng baboy 

S a r i - s a r i  
kaPe 
tsa, tsaa 
g a t a s  
a s i n  
asukal  

baiana 
coconut 
coconut--young 
guava 
kalamansi 
jackf r u l t  
mango 
orange 
papaya 
pineapple 
pomelo 
s ta r -apple  

beef 
chicken 
c rab  
d r i e d  f i s h  
f i s h  
duck 
pork 

cof fee  
t e a  
milk 
sa l t  
sugar 



~langngina ya Man-1 ngina 

1. Am-an na s in -a ta fa?  
2. Nangina. Maid tawarna? 

3. Naraka. 
4. Am-an na tawarna? 
5. Chog-am h ai t .  
5 .  Mafalini  l i m a ?  
7. 00, am-an na masapurnu? 

3. Ina, piomi mangnginh 
langtlgay? 

3. Sinun nangwa? 
13. Iningwh. Inima. 

11. Sinun nangacharam w i  
mangwh langngay? 

1.2.  Ineurun ina .  

1. Mano t i  sangayerda kadaytoy? 
2. Nagngina daytanl M l a  

mabalin nga kissayam? 
3. Nalaka daytan. 
4. Mano t i  kayatmo aya? 
5. Nayonam pay b a s s i t .  
6. Mabalin it1 l i m a  a p i sos?  ' 
7. Sige,  mano nga yerda t i  

kayatmo? 
8. Ading, Manang, gumtangka 

it1 basket.  
9. Asino ti nagaramid? 

10. Inaramldko . 
Inaramid t i  i m a .  

11. Sadino t i  nagadalam nga 
nagaramid ti basket? 

12.  N i  Nanang. I s u  t i  
nangisuro kaniak. 



1. Magkarlo ang i sang yarda ng 1. IIow mucx Is a yard of  t h i s  
t e l ang  l t o .  c lo th?  

2. Png mahal naman. Maaarl bang 2. Tha t ' s  expensive. 
tumawad? Can't you g ive  a discount? 

3. Napakamura na l t o .  3 .  I t ' s  very Inexpensive a s  It Is. 
4. Magkano ang gus to  mo? 4. How much would you want t o  

pay f o r  It? 
5 .  Dagdagan mo pa ng kauntl .  5. Offer  a b i t  more. 

6 .  Ib lb lgay mo ba ng limang piso.  6. Can you g ive  i t  f o r  85.00? - 
7.  Slge. Ilang yarda ang 7. How many yards do you 

kukunln mo . want? 
8. Ale, gusto ba nlnyong bum111 8. Ma1m, would you l i k e  t o  buy 

ng basket.  a basket? 
9. Slno ang gumawa nlyan. '9. Who made i t?  

10. Ako po. Gawa po l t o  sa kamay. 10. I made It myself. I t ' s  handmade. 
11. Saan ka natutong gumawa ng 11. Where d i d  you l e a r n  how t o  

basket?  make baskets? 
12. Tlnuruan po a k o  ng nanay ko. 12. My mother taught me; 





Apnon 

Tarun 

Mlpangkop t a  Slyudad 



I; aat 

1. Apu, f uuchb . , Ognh. 

2. Ustu. Annan nangchon. 

3. Taynam n a t .  O g d .  
4. Am-an M tangchan na  losan?  

5. h o d .  Opac p i s u s  yakay. 

6. Ing-ad I lokos?  
7. 00, s inun  rnallukanh? 

9.  Tun-uchonh. 

3 0. Sinun mangchash t a  j i p  w i  
mampasanta Maria? 

11 .  Aachi, won un-unnoy na 
mantraysikar-a.  

12. I s u n  na achayun na lukan 
ad  Baguio? 

1. Siakon t i  mangkarga day ta  
kargarn, Apo. 

2. Bay-amon, addan t i  
rnangkarga . 

3 .  Iba t im  t a  maysa ta  awi tek .  
4. Mano amin t i  pagbayadko? 
5. Napalalo unay daytan.  

Ikkanka laeng  it1 uppat  
nga p i s o s .  

6. Mapanka i d i a y  I l ocos?  

7. Wen, a n i a  t i  pagluganak 
nga mapan i d i a y .  

8. Dayta nga lugan t i  
pagluganam. 

9 .  Surotennak. 

10 .  Ayan t i  pagluganan nga 
mapan i d i a y  Santa  Maria? 

11. Id i ay ;  ngem nasaysayaat  
no a g t r a y s i k e l k a .  

1 2 - K a s a n o  t i  kabayagna it1 
panagbiahe nga mapan i d i a y  
Baguio? 



.I. Mama, ako na ang magdadala. 1. S i r  I w i l l  c r y .  O.K. 

2. Huwag na, may m g d a d a l a  na. 

3 .  Iwan mo ang i s a n g  iyan a t  
ako na ang magdadala. 

4. Magkano ang s i s i n g i l i n  mo sa 
l a h a t  ng ito'. 

5. Ang mahal' natnanl Apat na 
p i s o  na lang. 

6. Fupunta ba kayo sa I lokos? 

7. 00, ano ang aking sasakyan 
papunta roon. 

8. Sumakay kayo sa bus na  lyon. 

9.  Sumonod kayo sa akin.  

10 .  Saan ang sakayan patungo 
sa Santa Maria. 

11. Sa dako roon, per0 mabuti 
pa a y  sumakay kayo sa 
t r a y s i k e l .  

12.  Gaano k a t a g a l  ang biyahe 
papunta sa Baguio? 

2. Nevermind, someone i s  doing 
it a l ready.  

3. Leave t h a t  one; I w i l l  c a r r y  
it. 

4. How much w i l l  you charge f o r  
a l l  t h i s ?  

5. Tha t ' s  t o o  much. I w i l l  g ive  
four  pesos only. 

6. Are you going t o  I locos? 

7. Yes, what do I take  t o  ge t  
there?  

8. You t ake  t h a t  bus. 

9. Follow me. 
10. Where do I ge t  t h e  jeep t o  

Santa Maria? 
11. Over the re ,  but i t ' s  b e t t e r  

t o  take  a t r i c y c l e .  

12 .  How long i s  t h e  t r i p  t o  
Baguio? 



: 3. Waruy was wlnnu a l t  . 
4 .  Mamfaruntau t a  charan? 
:i5. Sinun manchlssaakam? 
116. Urnalia, ama, i n a ?  

:I 7. waynu. Igkh na ochonnu 
ta  tabfungan.  

:la. Am-an na p u l l t l  ya ochon-u? 

:13. Chumissaakh t a  market.  

13. Dandanl walo nga o ra s .  
14 .  Agbalon tayo? 
15. Sadlno t i  Pagdlssaagam? 
16. Pagdissaagan? Aglugan 

kayo, t a t a ,  nana? 
17 .  Aglugan kayon. Ikargak 

t i  kargayo d i t a  rabaw t l  
Jeep.  

18. Mano t l  p l e t e k  kuntudo 
daytoy kargak? 

19. Dlta merkado t i  
pagdlssaagak.  



1 .  Humiglt-kumulang Ba Walong 
oras .  

14.  Kailangan bang magdala 
t ayo  ng makakain sa daan? 

15. Saan kayo bababa? 
16. Sasama ba kayo, mama, a l e ?  
17 .  Sakay na. I l a l agay  ko ang 

kargada ninyo sa ibabaw ng 
d ~ i P .  

18. Magkano ang aking pasahe 
p a t i  kargada ko? 

19 .  Bababa ako s a  palengke. 

13. E i g h t  hours, more o r  l e s s .  

14. Should we t ake  something t o  
eat on t he  way? 

15. Where wi.11 you g e t  o f f ?  
16. Are you coming, uncle,  aun t i e?  
17 .  Get on. I w i l l  put  your 

cargo on t op  of  t h e  jeep. 

18. How much Is t h e  fare f o r  
myself and t h e  cargo? 

19 .  I ' l l  get o f f  a t  t h e  market. 



Apnon 

1. Mangaw-as-a. 1. Agderetsoka laeng d l t a .  
2. Man-apon-a ta chlwawan. 2. Agpakanawanka d l t a  

nagsul lan t i  kalsada.  

3. Mampalkld-a nu lausam na 3.  Agpakanawanka kalpasan 
langtay.  t i  rangtay.  

4. Slnun awad cha amam ya lnam? 4. Ayan n l  Tatangmo ken n i  
Ncn~ngmo? 

5. Awad h amad ngatu won awad 5. Adda n l  Tatang l d l a y  
h lnad chora. ngato, ngem n l  Nanang 

k e t  adda d l t a  baba. 
6. Foroy na amab na awad t a  6. Ti ba lay  It1 l lkudan t i  

plchong na slmfaan. simbaan k e t  ba lay  n l  
u l i t e g .  

7. Ngwnatuayud asnat . ,  7. Sumang-at kayo l d l a y .  
Manakachaa ta  anchi .  

8. Lumogsad-ayud asna.  8. Sumalog kayo d l toy .  
9. Agsardeng kayo d l t a  

nagsul lan t i  kalsada.  

10. Manchlseaakh ad asna. 10.  Agdlssaagak di toyen.  



1. Lwnakad kayo ng tu loy- tu loy .  

2. Kumanan kayo sa kanto.  
3.  Kumaliwa kayo pagkalampas 

ng t u l a y .  
4. Nasaan ang t a t a y  at  nanay mo. 

5. Ang t a t a y  ay  nasa i t a a a ,  ang 
nanay po naman a y  nasa lbaba.  

6. Ang bahay na nasa l l k o d  ng 
simbahan a y  sa ak lng  t i y o .  

7. Umakyat kayo. 
8. Bumaba kayo. 
9. Humlnto ,sa kanto.  

10. Bababa na ako r l t o .  

Go s t r a i g h t  ahead. 

Turn r i g h t  a t  t h e  corner .  

Turn l e f t  af ter  t h e  br idge .  

Where i s  your f a t h e r  and 
mother? 
H e  i s  u p s t a i r s  but  mother i s  
downs ta i r s .  
The house behiqd t h e  church 
Is my u n c l e ' s .  
Climb up  t h e r e .  
Come down he re .  

S top  a t  t h e  corner .  
I w i l l  g e t  o f f  here .  



:i . Ustu tan nalikat. 
2'. Attub tan chummakun. 

1. Nasayaat ta saanen nga 
agtudtudo. 

2. Nakapudpudot ta kalgaw 
ngamin . 

' . Tungnin. 3. Naglammin. 
. Mamidfidfid tan falid 4. Naka-angangin ta adda 
Cagayan. ngamin bagyo idiay 

Cagayan. 

,. Agrus tan lumomrom. 5. Nakapitpitak ti kalsada 
ita nga panagtutudo. 

1 . Amod na uchan ad karabyan. 6. Nagtudo ti napigsa id1 
kalman. 

' . Nafangonh ta ichur ta lafi. 7. ~akariinghc gapu it1 
gurruod id1 rabii. 

i . Attub ad aana, won tungnin 8. Napudot ditoy ngem 
ad Baguio. nalamiis idiay Baguio. 



Mabuti a t  hind1 na umuulan. 

Napakainlt dahi 1 t ag - ln i t  
na ngayon. 
Maginaw . 
Mahangin d a h i l  may bagyo sa 
Cagayan. 
Ang daan ay  maputik dah i l  
tag-ulan. 
Umulan ng napakalakas Kahapon. 
Naglsing ako dah i l  ea kulog 
kagabi . 
Mainit d i t o  pero maginaw sa 
Baguio . 

1. It '8 good t h a t  i t ' s  no longer 
r a in ing .  

2. It i s  very hot because it I s  
d ry  season. 

3. It i s  cold.  

4. It i s  very windy because 
t he r e  'a a typhoon i n  Cagayan, 

5. The road i s  muddy because 
I t ' s  r a i n y  seaaon. 

6. It ra ined very hard yeeterday. 
7. The thunder woke me up l a e t  

n igh t .  
8. It i s  hot here but  it i s  cold 

i n  Baguio. 



1. Sinun mangin-b. h niyus? 

2. Sinun mampaipar-okh t a  l i l u ?  

3 .  Sinun awad na d e n t i s ?  
!. Sinun awad na p i s i n a n  na 

lpranu? 

5. Sinun awad na charan na 
market? 

6. Sinun awad na mamfaruy 
i s t ao ran?  

7. Ad-achayu ad Trinidad? 

1. Ayan t i  paggatangan it1 
pagiwarnak? 

2. Ayan t i  agtar ta r imaan 
ti r e l o  d i toy?  

3. Ayan ti d e n t i s t a ?  
4. Ayan t i  pangalaan t i  

t i c k e t  nga aglugan t i  
eroplano? 

5. Ayan ti dalan  nga mapan 
i d i a y  merkado. 

6. Ayan ti nasayaat nga 
r e s t a u r a n t ?  

7. Adayo pay t i  Trinidad? 



1. Saan ako rnakakabill ng 
pahayagan? 

2. Saan maaaring magpakumpuni 
ng r e l o ?  

3.  Saan rnayroon d e n t i s t a ?  
4. Saan rnakakabili ng t i k e t  s a  

eroplano? 
5. Saan ang papuntang palengke? 

6. Saan mayroon mabuting 
' r e s t a u r a n t  I ?  

7. Mas rnalayo pa ba sa Trinidad? 

1. Where can I buy a newspaper? 

2. Where can I ge t  a watch 
repa i red?  

3 .  'hhere i s  a d e n t i s t ?  
4. Where i s  t h e  a i r p l a n e  t i c k e t  

o f f i c e ?  
5. Show me t h e  way t o  t h e  

market . 
6. Where i s  a good r e s t a u r a n t ?  

7. Is i t  much f u r t h e r  t o  
Trinidad? 







'Ta Uswilaan " ' 

I. Chongronyu yan. 
2. Chochongronyu. 
3 Songfatanyun maimus. 

1. Denggenyo nga umuka, 
2. Denggenyo nga nalaing.  
3. Sungbatanyo t i  saludsod. 

4. Chak~oml mamfasa. 4. Plgsaanyo t i  agbaaa. 

5. Atayun rnamfasa. 5. Dayta matayo t i  pagbaaayo. 
6. Acharonyu asin.  6. Adalenyanto manen. 

7. Nu awad imusb, songfatanyu. 7 .  Agaaludsodak k e t  sungba- 
tanyo. 

8. Sumlad-ayu., Umagsad-ayu. 8. Tumakder kayo. 
9. Runhchuayu. 9. Agtugaw kayo. 

:LO. Itayagyun imayu nu 
akammuyun songfatna. 

10. Itayagyo t i  imayo no 
ammoyo t i  sungbatna. 

L 1 .  Chak~om na kingam. Achi 11. Pigsaam t i  agsao. Saan 
pu magngor. daka nga mangngeg. 

L2. Mamfaru. 12. Nasayaat. 
L 3 .  Ustu. 1 .  Kusto dayta. 
14. Foon p'u amasnat. 14. Saan nga kusto. 



1 . Makinig -muna- kayo. 
2. Makinig kayong mabuti. 
3. Sagut in (n inyo)  arlg tanong. 
4. Basahln (nlnyo)  ng malakas. . . 
5. Basahln (n lnyo)  ng mahina. 
6. Pag-aralan ninyo i t o n g  muli. 
7. Magtatanong ako, sagu t ln  

ninyo . 
8. Tumayo ka. 
9. Maupo ka. 

10. Itaas ninyo ang lnyong kamay 
kung alam ninyo ang sagot .  

11. Lakasan mo. Hind1 naming 
marlnig . 

12. Magallng. 
13. Tama. 

14. Mall. 

. 1. Lis ten  first .  

2.  ListBn c a r e f u l l y .  
3.  Answer t h e  quest ion.  
4. Read aloud. 
5. Read s i l e n t l y .  
6. Study it again.  
7.  1'11 ask  a quest ion,  

you answer. 
8. Stand up. 
9 .  ' S i t  down. 

10,. Raise your hand If you 
know t h e  answer. 

11. Speak louder.  We c a n ' t  
hear  you, 

12.  Good. 
13. Right. 
14.  Wrong. 



luwang 
nglyaw 
i s l w  
m a  nb 
f aka 
fuwaya 

ugsa 
asu  
tukak 
f ayyb 
u r t l l t  
kanau 
angngA 
a f  ayu 
a l l a y  
kaag 
utut 
f o r b  
a w l  t a n  
urog 
c hagka 

nuang 
pusa 
p l e k  
manok 
baka 
buwaya 

ugsa 
aeo 
t ukak 
bayyek 
a l l b u t  
ganso 
upa 
kabalyo 
a l u t l l t  , 
sunggo 
u t u t  
baboy 
kawl t a n  
u leg  
pagong 

kalabaw carabao 
pu8a c a t  
slsiw chick 
manok chicken 
baka COW 
buwaya crocodi le ,  

a l l i g a t o r  
usa deer  
as0 dog 
palaka f r o g  
k l t l - k i t 1  tadpole 
tuko gecko 
ganaa goose 
lnahing manok hen 
kabayo horse 

banyas b u t l k l  l i z a r d  
matslng, unggoy monkey 
daga mouse, rat  
baboy P i g  
tandang r o o s t e r  
ahaa snake 
pagong t u r t l e  



araka 
a t lbfuyukan 
( chumug) 

u l l a p a y  
n t tn tnchu  
kayyamn 
atai 
:ccral:nr 
a l l i szwan  
ur-urchung 
t l l a n g  
al iamut 
l a rog  
lagkaf an 

u tu  
wassayan 
a t lbfufuaw 

awa 
laoy 
tuwlng 

kuton 
uyukan 
ba r ra l rong  

kullbangbang 
lgges  
gayaman 
lpe  s 
kuryat  
s h o t - s l m o t  
k u l a l a n t i  
time1 
ulmog 
ngllaw 
dudon 

kuto, 11s-a 
lamok 
sln?.n kulibang- 

bang 
lawwa-lawwa 
anay 
Qges 

langgam 
bubu yog 
salagubang, 

uwang - 
paru-paro 
hlgad 
aluplhan 
1 p i s  
k u l l g l i g  
t u t u b l  
a l i t a p t a p  
pulgas 
hanip 
langaw 
ba lang , 

t lpaklong 
kuto 
lamok 
gamu- gamu 

gagamba 
ana7 
ucld, b u l a t l  

ayt 
bee 
b e e t l e  

b u t t e r f l y  
c a t e r p i l l a r  
cent ipede  
coclcroach 
c r i c k e t  
dragonfly 
f l r e f  l y  
f l e a  
chicken f l e a  
f l Y  
grasshopper 

louse,  l i c e  
mosquito 
moth 

sp ide r  
t e rmi te  
worm 





Uras 

Arkaw ya Lafl 

Tlmpu 

Fllang 

Pl lak 



;. Maanun mallukiyan na 
miting? 

:'. Chikas. 
Manchangawi 1 . 
Mantallling. 
Ar-arkaw . 

:I. Mafayag? 

1 .  Sinun uras? 

=I. Narachaw-a. - 

C humingku 
1,uni s 

PI1 yagwa 
Pllyatlu 

b!lyapat 

P: Lyallma 

,C af achu 

1. Ania nga oras ti miting 
tayo? 

2. Alas nueve it1 bigat. 
Ala una it1 malem. 
Alas dos treinta it1 malem. 
Alas kuatro kuarenta 
isingko it1 malem. 

3.  Mabayag pay? 
4. Anla ti orasen? 

5. Naladawkan. 

Dominggo 
Lunes 

Martes 

Mierkolee 

Hue be e 
Biernes 

Sabado 



1. Anong o r a s  mags i s lm la  ang 
pulong . 

2. Alas nuebe ng umaga. 
Ala-una ng hapon. 
Alas-dos medya ng hapon. 
Alas ~ a t r o - k w a r e n t a  ' Y  

slngko ng hapon. 

3. m t a t a g a l a n  pa ba? 
4. Anong o r a s  na? 
5. Hull  na kayo. 

Linggo 
Lune s 
Martes 
Mlyerkolee 
Huebes 
Blyernes 
Sabado 

1. What tlme does t h e  meeting 
a t a r t ?  

2. Nlne I n  the  mornl?g. 
1 :00 I n  t h e  afternoon. 
A t  2 :30  pm. 
A t  4:45 pin. 

3. W I l 1 , l t  be a long t i m e  yet?  
4. What I s  t he  tlme? 
5. You're l a t e .  

Sunday 
Monday 

Tuesday 
Wednesday 
Thursday 
Friday 
'Saturday 



.'rkaw ya Lafl 

1. arkaw, padcha, lafl 
2. sanay padcha, h lafl 
3. karabyan: ta lafl 
4. flkat, flkat h lafl 
5. aslnarabyan 
6. laf Id aslnarabyan 
7. karabyan ta mamath 
8, maschom 

9. tiprb 
1 0. kawan na laf I 
11. wlsnlt 

12t~flgflkat 

1 3 .  mamath 
14. mantaIlllng 

15. nasiut na lnlt 
\ 

1. aldaw, rabll 

2. lta nga aldaw, rabll 
3. Id1 kalman, rabll 
4. Inton blgat, rabll no blgat 
5. Id1 namlnsan nga aldaw 
6. Id1 namlnsan nga rabll 
7. Id1 kalman ti malem 
8. sumipnget 
9 .  sardam 
10. tengnga ti rabll 

11. parbangon 

12. agsapa 

13. tengnga ti aldaw, agmatuon 
14. malem 
15. panaglennek ti lnlt 



1. araw, g a b i  

2. ngayon, mamyang g a b i  

3 .  kahapon, kagabi 

4. bukas, bukas ng g a b i  

5. kamakalawa 

6. kamakalawa ng g a b i  

7. kahapon ng hapon 

8. zgaw-dilim 

9 .  pegka l lpas  ng d i l i m  

10. hating-gab1 

11. madaling-araw 

12 .  ulnaga 

13. t a n g h a l i  

14.  hapon 

15. paglubo ng araw 

day, n igh t  

today,  t on igh t  

yes te rday ,  last n igh t  

tomorrow, tomorrow n ight  

day be fo re  yes t e rday  

n ight  before  last 
yes te rday  a f t e rnoon  

t w i l i g h t  

a f t e r  dark  

midnight 

dawn ' 

12 .  morning 

13. noon 

1 4 .  a f t e rnoon  

15. sunse t  



kanad 
sanay f l g f  i k a t  
sanay mamath 
sana 

simpadchaan 
sinchumingkuwan 
simfuran 
sintawon 
padcha 
l a f  i 

h t a p i n  na padcha 
f i n l k a t  
t a  tawon 

t a  sanay tawon 
t a  a s l n  w i  tawon 

1. l t a y  laeng ' 
2. l t a j r  b iga t  
3.  i n t o n  malem 
4. i t a n  
5. madamdama 

1. maysa nga aldaw 
2. maysa a lawas 
3 .  makabulan 
4. makatawen 
5. aldaw 

6. r a b i i  

1. addanto laeng t i  aldaw 
2. kada-aldaw 
3 .  i t a y  napan, napalabas a 

tawen 
4: i t a  nga tawen 
5. l n t o n  umay nga tawen 



1. kanina  
2. ngayon umaga 
3. ngayon hapon 
4. ngayon 
5. mamaya 

1, isang buong araw 
2. i s a n g  l l nggo  
3. i s a n g  buwan 
4. i s a n g  t aon  
5. araw 
5. gab1 

1. balang-araw 
2. araw-araw 
3 .  nakaraangtaon 
4. ngayon taong  i t o  
5. sa sucunod na t a o n  

1. a whi le  ago 
2. t h i s  morning 
3. t h i s  a f t e rnoon  
4 .  now 
5. later  

1. one 24 hour p e r i o d  
2 .  one week 
3. one month 
4. one year  
5. day t ime 
6. n i g h t  t ime 

1. someday 
2. e v e r y  day  
3. last year  
4. t h i s  y e a r  
5. next  y e a r  



Filang 

osa 
chuwa 
turu 
opat 
lima 
onorn 
pitu 
waru 
aiyam 
sirnpuru 
chuwampuru 
turwnpuru 
onat puru 
limampuru 
onom puru 
pitmpuru 
warumpuru 
siyam puru 
singkasut 
sillifu 

maysa 
dua 
tallo 
uppat 
1 ima 
innem 
pit0 
walo 
siam 
sangapulo 
duapulo 
tallopulo 
uppat a pulo 
limapulo 
innem a pulo 
pitopu10 
walopulo 
siam a pulo 
sangagasut 
sangaribo 

i sa 
dalawa 
tatlo 
apat 
1 ima 
anim 
pit0 
walo 
siyam 
sampu 
dalawampu 
tat lumpu 
apat napu 
limampu 
animnapu 
pit umpu 
wa lumpu 
s i yamriapu 
isang daan 
isang libo 



mamangu 
m i  yagwa 
m i  yat  l u  
m i  yapat 

mamingsan 
mamlgwa 

mamitlu 

mangampat 

kanayun 
mamingplngsan 
kankanayun 
slmfofotang 

unluna 
maikadua 
malkat l o  
maikapat 

mamlnsan 
mamidua 

m a m l  t l o  

mamlmpat 

m a m l  n l  lma 

masansan 
sagpamlnsan 
kanayon 

una 
ikalawa 
l k a t l o  
lkapat  , ikaapat  

mlnsan 
dalawang beses,  

u l l t  
t a t l o n g  beses,  

u 1 i t  
apa t  na beses,  

u l l t  
limang beses, 

u l i t  
madalas 
b l h l r a  
m a l l m l t ,  pa l ag l  

first 
second 
t h i r d  
f o u r t h  

once 
twice 

t h r i c e  

four  t lmes 

f i v e  t lmes 

of ten ,  every Cay 
seldom, only once 
always, don ' t  f a i l  



s a i s  
pus l ta  
sarapi 
plsus 
napatangan A pus i ta  
napatangan h sarapi 
llman plsus 

d i e s  
beinte 

s i n g h e n t a  
p i sos  
uno bainte 
uno s i n g h e n t a  
slngko pesos, lima a p i sos  



dlyes ,  d iyes  sentimos P .10 

bente, bente sentimos P .20 

singkwenta, singkwenta sentimos F .50 

p i  so 5'1.00 

uno be in t e  41.20 

uno singkwenta 91.50 

llmang p i so  P5.00 




